
5 квітня, 2025 

   Пасха ГНІХ 

НЕДІЛЯ,  4/5 8:15 am Божественна Літургія (English) за всіх парафіян 

10:00 am Воскресна Утрення 

11:00 am Божественна Літургія (Ukrainian) в особливому наміренні 

ПОНЕДІЛОК, 4/6 7:30 am  Божественна Літургія в особливому наміренні  

ВІВТОРОК, 4/7 7:30 am  Божественна Літургія в особливому наміренні  

П’ЯТНИЦЯ, 4/10 7:30 аm  Божественна Літургія в особливому наміренні 

СУБОТА, 4/11 5:00 pm  Божественна Літургія в особливому наміренні 

НЕДІЛЯ, 4/12 8:30 am Божественна Літургія (English) за всіх парафіян 

10:30 am Божественна Літургія (Ukrainian) в особливому наміренні 

  Оголошення 

ВЕЛИКОДНЄ ПАСТИРСЬКЕ ПОСЛАННЯ УКРАЇНСЬКИХ КАТОЛИЦЬКИХ 

ЄРАРХІВ У США ДО СВЯЩЕНИКІВ, ЄРОМОНАХІВ ТА БРАТІВ, СЕСТЕР 

МОНАХИНЬ, СЕМІНАРИСТІВ 

ТА ДОРОГИХ ВІРНИХ 

ХРИСТОС ВОСКРЕС! ВОІСТИНУ ВОСКРЕС! 

Дорогі в Христі Брати і Сестри! 

Входячи у святі дні Страстей і Воскресіння нашого Господа, Церква запрошує нас 

роздумувати над таїнством, яке розгортається від тріумфального входу Христа до 

Єрусалиму у Вербну неділю. Наш Господь увійшов 

до Святого Міста, і Його з радістю вітав натовп 

людей. Діти співали: «Осанна на висотах! 

Благословенний, хто йде в ім’я Господнє, Цар 

Ізраїля». Разом із учнями єрусалимські мешканці 

раділи, вітаючи Христа. 

Кожен із них ніс у серці власні надії та очікування. 

Люди очікували царя, який змінив би їхню реальність і визволив би їх від гніту римської 

влади. Багато з них очікували приходу політичного визволителя та правителя, який 

відновив би земну владу та встановив би справедливість. 

Однак Христос, наш Спаситель, увійшов до Єрусалиму з іншою метою — заради Своїх 

Страстей, розп’яття та Воскресіння. Ті, хто радісно вітали Його пальмовими гілками, вже 

незабаром виступлять проти Нього й вимагатимуть Його розп’яття. Учні, що радісно 

йшли поруч із Ним, незабаром розбіжаться зі страху й залишать свого Вчителя. 

Роздумуючи над цим Євангелієм у світлі нашого часу, бачимо, наскільки глибоко воно 

промовляє до сучасного світу. Наш світ тремтить від нестабільності та страждання. 

Сильні цього світу обіцяють краще майбутнє, водночас прагнучи підкорити інших в ім’я 

справедливості чи безпеки. Ми живемо у час глобального політичного напруження, 

соціальних поділів, насильства, невизначеності і моральної розгубленості. 

Водночас Україна входить у ще один Страсний тиждень страждань, переживаючи 

руйнування і страх, ніби розділяючи рани самого Христа. Народ продовжує терпіти 

незаконне вторгнення жорстокого іноземного режиму, який прагне не лише захопити 

територію, але й погасити саму надію та життя. Попри страждання і жертви, люди з 

мужністю та вірою несуть свій хрест. 

Проте, виникає питання: що ж змінило життя учнів після темряви Страсної п’ятниці? Що 

перетворило їхній страх на відвагу, а їхню невпевненість — на надію? 

Поворотний момент настав тоді, коли вони зустріли Воскреслого Господа. 

Радість Воскресіння завжди починається з особистої зустрічі з Христом. Що стало 

причиною того, що сльози Марії Магдалини змінилися на радість пасхального ранку? 

Ніщо інше, як зустріч із самим воскреслим Христом. Саме тоді, коли Господь назвав її 

на ім’я, смуток Марії перемінився на віру та радість. Після зустрічі з воскреслим 

Спасителем, Марія Магдалина вірно виконувала Його заповідь іти та сповістити учням 

Добру Новину про Воскресіння. 

Воскреслий Христос бажає, щоб кожен із нас пережив цю саму радість зустрічі з Ним. 

Він кличе нас жити не для себе, а для Нього — визволитися від гріхів, що приводять нас 

до егоцентризму, та відкрити для себе благословення, що випливає з жертвенної любові 

Христа. Незалежно від того, що відбувається в нашому житті, ми можемо переживати 

духовну радість через Божу любов, живучи так, як Бог створив нас жити — у любові 

жертовній і самовідданій. 

Євангеліє Пасхи — це не лише про нове життя загалом, але про особисто нове життя 

кожного з нас. Христос не лише воскрес із мертвих, але й Сам зустрічає нас і кличе по 

імені. Пасха — це зустріч, поклик і місія: «Ідіть і сповістіть те, що ви бачили й чули». 

Христос – живий. Ба, більше того, Він сам знаходить нас і кличе кожного по імені. 

Якими б не були наші сумніви й страхи, падіння й зради, які б рани ми не носили й не 

намагалися приховати — сьогодні настає новий день. Ми покликані стати свідками 

Воскресіння Ісуса. Ми покликані нести світло Воскресіння в кожну людську ситуацію: у 

радісні моменти, роблячи їх ще прекраснішими, та в часи смутку, приносячи спокій і 

надію. 

Тож переживімо радість пасхального ранку й випромінюймо її у своєму житті. Нехай 

милосердя Христа сяє у наших словах і вчинках. Як Господнє воскресіння принесло 

надію і нове життя Його послідовникам, так і ми повинні міцно триматися надії та 

працювати задля майбутнього миру, знаючи, що Христос завжди з нами. 

Молимося, щоб наш Воскреслий і живий Господь щедро дарував вам та вашим близьким 

Свій мир і благодать, а також усім нашим братам і сестрам по всьому світу. 

 

ДЯКУЄМО ЗА ВАШУ ЖЕРТОВНІСТЬ 

Недільна збірка коштів за 3/29/26 конвертах - $1000, анонімні пожертви - $437,  

свічки - $20, онлайн - $300 

Щотижневий бюджет - $1250, прихід - $1803 

Найближчі події  

в парафії та єпархії 

14 трав. – Вознесіння ГНІХ 

24 трав. – П’ятидесятниця 



Protection of the Mother of God 

     Ukrainian Catholic Church 

                 Byzantine Rite 

          2880 Highway 138 NE 

             Conyers, GA 30013 

 

Священик Володимир Петриця 

 

Emergency phone 224-400-0558 

Email: parish@mogchurch.com 

Website: www.mogchurch.com 

 

Сповідь перед або після Божественною Літургією, або за домовленістю у визначений 

час. Сповідатися рекомендується принаймі щомісяця. Благодать, отримана на сповіді, 

відновляє наші відносини із Богом, якщо ми справді маємо жаль за свої гріхи та обіцяємо 

поправитися.   

Будь ласка, памятайте вашу парафію та Українську Католицьку Єпархію святого 

Йосафата в Пармі, в своєму заповіті.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.mogchurch.com/

